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COKHH ypOBeHb (PyHIaMEHTAILHON TOATOTOBKH; HAIIPABICHHOCTh HA TIPO(eCCHOHANBLHYIO ACATENBHOCTD U
TECHYIO CBSI3b C MPaKTUKOI. DPPeKTuBHOCTH Mpouecca (GOpMUPOBAHUS KOMMYHUKATHBHBIX KOMIIETCHIIUH
CpeACTBaMH MHOCTPAHHOTO SI3bIKa OMPEAEISICTCS HAMYMEM CIEeNYIOLINX YCIOBUIl: opueHTauus Ha ¢op-
MHPOBAHUE BTOPUYHOM SI3BbIKOBOM JIMUHOCTH; KOHTEKCTHBIM IMOJAXOJ; OPraHU3alMs PA3BUBAIOIIEH BOCIIH-
THIBAIOIIEH Cpe/bl; JOCTATOYHOCTH MEeIarornuecKor MOJIep KKH, METOAMYECKOro obecrieueHus. Pa3zpurue
KOMIIETEHTHOCTH B 00JJaCTH MHOCTPAHHOTO SI3bIKa OyJeT YCHELIHBIM IIPH YCJIOBHH, €CIIH Hpolecc o0yde-
HUS HaIlpaBJIeH Ha JIUYHOCTb CTY/AEHTA, €r0 peallbHble TIOJXOAbI U MOTHBBI; UIMEET JIEATENbHOCTHBIN, KOT-
HUTHBHBIN, TBOPUECKUH XapakKTep; CTUMYJIUPYET MPOSBICHUE COOCTBEHHOH aKTMBHOCTH CTYIECHTOB, IO-
JIOXKHUTEJIBHOE OTHOLIEHUE KO BCEMY, UTO MPOUCXOIUT Ha 3aHATHUSIX, TOOYKAAET CTYICHTOB O0LIAThCS APYT
C IPYrOM; YUUTBIBAET CIIELUAIBHOCTD TaHHBIX CTYJCHTOB.
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biranckas Okcana I'enHaabeBHA

0 CTATYCE CUAHTAKCWUYECKOI0 KOHLEMTA

B cmamve 0arno onpe@eﬂeyue NOHAMUA «KOHYENn). Buidenenwi 061/l/[enpu3HaHHbl€ KOMNOHEHMbl KOHYenma.
P ACCMOMPEHO NOHAMUE « CUHMAKCUYECKULL KOHYyenm» U npoananusuposanbl OCHO6Hble CURMAKCUYECKUE KOHYEeNnmeaol.
Kniouessie cnosa: KOHYyenm, CMblCJl, NOHAmMuUe, nNPONno3UYyUsd, CUHMAKCUYECKULl KoHyenm.

Tsyganskaya Oksana Gennad’evna
ABOUT STATUS OF SYNTACTIC CONCEPT
It’s given the interpretation of the notion «concepty in the article. It is distinguished recognized compo-
nents of concept. It is viewed the notion «syntactic concepty and analyzed basic syntactic concepts.
Key words: concept, meaning, sense, notion, proposition, syntactic concept.

Konnent — ocHOBHOE MOHATHE KOTHUTHBHOW ITMHTBHCTHUKH, B KOTOPOM OOBEIMHEHBI S3BIKOBBIC
CTPYKTYpHI U MEHTaJbHAsI penpe3eHTalus (pparMeHTa KapTUHBI MUpa. JTO CIO0XKHAS MBICITUTENbHAS €1-
HUIa, OTpakarollas 3HaHWS O MHpE, KyJIbTypHO OOYCIIOBJIIEHHBIE WHAWBHIYyalbHBIE M OOLIECTBEHHBIC
IIPEICTABIICHUS.

CylLecTByeT MHOKECTBO OIPEACIICHUN MOHITUS «KOHLIENT», OJHO U3 HUX JIaHO MpencTaButessiMu Bo-
POHEXCKOHN TEOPETUKO-TUHTBUCTUYECKOM IIKOJIBI, B KOTOPOM CKa3aHO, YTO KOHUENT — «JUCKPETHOE MEHTAIIb-
HOE 00pa3oBaHmey, PEACTABIISIONIEE COO0M pe3ysIbTaT MO3HABATEIHHOMN EATEIPHOCTH JIMYHOCTH U OOIIIeCTBA
[Crepnann, 2008]. BO3MOKHO BBIIEUTH CIEAYIOMINE OOMIENPH3HaHHbIE KOMIIOHEHTHI KOHIIENTA!

1) B €T'0 COCTaB BXOJAT CYHICCTBCHHBIC MPU3HAKHU MMPCAMCTA UJIN ABJICHUS, 3JIECMCHTHI KYJIbTYPbI, aCCOLIMAIlNU,
OLICHKHU M T. 1.;

2) oH oTpaxaeT MH(]OIOTHIECKHE, PETUTHO3HBIE, OObIIEHHBIE, 3pUTEIBHBIE 00pa3Hl;

3) 9TO 3JIEMCHT MAaCCOBOI'0O U UHAUBUAYAJIbHOI'O CO3HAHUS.
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KonuenT sBisieTcst 0THOBPEMEHHO KYJIbTYPHON, MEHTAIBLHOM U SI3BIKOBOM enuHuIeii. OH mpeacTas-
JIIET pe3yibTaT OCBOCHHSI YEIIOBEKOM PEaTbHOTO MHpPA, OTPAKEHHOTO B CO3HAHUU U 3a(DUKCHUPOBAHHOTO B
si3pike [9, 16]. B 3aBucuMocTH 0T crtoco00B BepOam3auy pa3invaroT JIeKCHIecKue, (hpa3eoJorniecKue,
CHUHTAaKCHYECKHE M MOp(oIoTHyecKie KOHIIENTHI.

ITo MueHuto I'. A. BonoXuHOU U Ap. CHHTAaKCUYECKUNA KOHIIEOT — OCMBICIICHHAS] CUTYyalus AEHCTBU-
TEJIBbHOCTH, BBIPAXXCHHAS B MPEUIOKEHUHU OMpPENeIeHHON CTpYKTypbl. OHAKO JaHHOE MHEHUE HE BIIOJIHE
KOPPEKTHO, CHHTAKCHICCKUI KOHIIETIT — Ta CUCTEMA CBSI3€H M OTHOIICHH, KOTOpas SBJISICTCS WHBApUAHT-
HOH JJI JaHHOTO B3aUMOJIEUCTBYS NOHATUHHBIX KOHLIEIITOB.

B BbICKa3bIBaHUSX CTPYKTYPHAS MOJICIIb MOXKET OBITh MPEICTABRIICHA B PA3IMUHBIX MOAM(UKALIMAX, HO MPH
9TOM JaHHAS MOJICIIb OCTAETCS TOKICCTBEHHOM caMOM ce0e M BBIPAXKAET TOT YKe CaMbIii CHHTAKCHUYESCKHIHA KOHIICIIT.
B nanHOM citydae «a101 BApUaHTOM ITOHMMAETCSI 3HAYMMAst MOAU(UKAIHS CTPYKTYPHOM MOJIEIH, KOPPEITUPYFOIIast
€ MOIU(UKAIMAMY TOTO WM HHOTO aCTIeKTa MepeiaBacMOoro MpeyiokeHueM coneprkanus [Kysemuna, 2010].

K BapuaHTaM MOZEIH MPEAI0KEHHUS, HA3bIBAEMBIM TAKXKE «BHYTPUMOICIIbHBIMH MOAUMDUKALIUAMIY),
KaK MPaBUIIO, OTHOCATCS MapaJurMaTHYSCKUE U HeNapaJurMaTHUeCKue MOTUPUKAIIUN CXeMBI [4].

JI. A. ®ypc oTMedaeT, YTO «CHHTAKCHYECKH PENpPe3eHTHUPYEMBIH KOHIENT MpPEeACTaBIseT co0oif
MaKCHMaJbHO a0CTparnpoBaHHBIE KOMIIOHEHTHI CMBICIIA, KOHIIEHTPUPYIOIIHE B CTPYKTYPUPOBAHHOM BH/IE
3HAHUS O MHUPE U O S3BIKE U CIPOCIUPOBAHHBIC HA WX PETPE3CHTAIMIO B MPOIMO3UITUOHAIBHON (popmer»
[@ypc, 2004]. CuHTaKCHYECKUI KOHLIENT — TUIIOBAs MPOIMO3UIUSA, CXBaUEHHAs! ONpPEAEICHHON CTPYKTYyp-
HOHM CXEMOH MPOCTOrO MPEATOKEHUSI, — XapaKTEPU3YeTCsl KaK «KaTeropUallbHO-CEMaHTUUECKUM KOHIIETIT,
CMBICID), YTO JeTIaeT ero yHUBepcalbHbIM eHomMeHoM [11].

HccnenoBanre CHHTaKCHYECKMX KOHIIETITOB HCXOAWT W3 TIPENICTABIIEHHSI O 3HAKOBOM MPHUPOIE TIPEIIOKe-
HUSL, TII€ B OCHOBE TUTaHA BBIPAXKEHIS JISKUT CHHTAKCHYECKas MOJENb C MUHAMAJIBHBIM HA0OPOM KOMITOHEHTOB,
HEOOXOIMMBIX JJIsl TIOCTPOCHHS TIPEJIOKEHNUS, @ B OCHOBE TIIaHA COJICP)KaHMS BBICTYIIACT HEKasi KOTHUTHUBHAS
MOJIEITb TUIOBOM MPOIO3UIMHU C ONPEICIEHHBIMUA OTHOLICHUSIMU, WIIM CUHTaKcu4eckuii koHuent [8]. Ilpomno3u-
LU ¢ apTyMEHTHON CTPYKTYPOHM OTPaKaeT CHUTYAIMIO NEHCTBUTEIHLHOCTH, MPEACTABICHHYIO OMpeIeIICHHBIMU
THITAMU CTPYKTYPHBIX cxeM npemsiokerns [20]. JlaHHas cxema OpraHu3yeT CeMaHTHYECKOE TOJIe S3bIKa, TAE MPo-
SIBJISIETCS. B3aMMOCBSI3b TpamMmaTuky U ceMaHTuk. 1o cmoBam 0. H. Kapaymnosa, «rpaMmarika He OTenieHa OT
JIEKCHIKY, a, HA00OPOT, «CHHKPETHYHA» C HEei», JISKCUKOH K& OPTaHU30BaH II0 CETEBOMY IPUHIIMITY, OH IPEe-
CTaBIsieT COOOH acCOMATHBHO-CEMAaHTHUECKYIO CETh C BKITIOYECHHOH B HEE M B 3HAYUTEIFHOMN CTETIeHH JIEKCHKa-
JIM30BaHHON TpaMMaTHKOID [6].

AHanu3 pa3HbIX S3BIKOB MOKA3aJ, YTO CHHTAKCUYECKUE KOHIICTITHI MIPHUCYIIN YacTO BOSHUKAIOIIUM B
JKU3HH HApoJla U KOMMYHHUKATHBHO 3HAYUMBIM CUTYaIussM. OHA MOTYT OBITh HACHTHYHBIMH, & MOTYT OBITh
Y HAITMOHAIBHO CTICIU(UICCKAMU.

brutn BBIZIENIEHBI CIIEAYIOMINE CHHTAKCUYIECKIE KOHIIETITHI, IMEIOIINE SKBUBAJIEHTHI KaK B PYCCKOM,
TaK U B IPYT'UX UHIOEBPOTEHCKIX S3bIKAX:

— KTO/4TO0 ecTh e (KOHIIENT «ObITHE 00BEKTAY);

— KTO/4TO €CTh KaKo# / Kakoe (KOHIENT «OBITHE MPU3HAKa 00BEKTay);

— KTO/4TO IEHCTBYET YeM (KOHIENT «MHOOBITHE 00BEKTaY);

— KTO WJIEeT Ky/a (KOHIIENIT «CaMOCTOSTEeIIbHOE TIepeMEIIEHUE areHCcay);

— KTO JieJIaeT 4YTO (KOHIENT «areHC BO3ICHCTBYET Ha OOBEKTY);

— KOMY €CTh KaKOBO, KOMY HaJIO 4TO JeNIaTh (KOHIENT «IAIlHeHC MIPETePIIeBaeT COCTOSHUEY );

— KOro / 4ero HET rJe; KTO He JIeNIaeT Yero (KOHIENT «HeObiThe 00bheKkTay) [12].

JlBa mocnenHuX 00pa30BajKMCh B 0OANTO-CIIABIHCKUN MEPHOJ M HE MMEIOT 3KBHUBAJICHTOB B JAPYTUX
WHIOEBPOIEHCKUX s3bIKax. [lo3ke B pPYCCKOM S3BIKE TOSBISIOTCS KOHIENTHI «PEUYEeMBICTUTEIbHAs
JESTEILHOCTEY» CO CTPYKTYPOH «KTO TOBOPHUT / IyMAeT O UeM», «IyMaeT Haja 4eM, U OJaroJapur 3a 4Toy,
HO JTaHHBIE CTPYKTYPHI 10 KOHIIA emé He chopMupoBaiucs [12].

AHanu3upys MaTepuall pa3iIudHbIX SI3bIKOB, B YACTHOCTU PYCCKOI0, IPEBHEAHTTIUHCKOTO, BO3MOXHO
COKpAIIICHUE YHUCIIa CXEM, OOINUX JIJIsi €BPOICHCKUX S3bIKOB, M MOIMOJHEHHE CIIMCKA XapaKTCPHBIMHU IS
HHX CXEMaMH MPEIOKCHIA B 3aBUCUMOCTH OT BaJleHTHOCTH nipeaukata [10].

[NepBbie MPEANOCHUTKK BBIJICIICHNS! CHHTAKCUYECKOTr0 KOHIICTITa 00HApyXuBatoTcs B paborax JI. Tammu
80-x To70B. DTO OBLT KOHIIETIT ABM)KCHISI, TIEPEIaBaCMBbIi, 10 €T0 MHEHUI0, KOHCTPYKIIUEH C TJIar0JIOM 0
move 1 KOHIIETIT MECTOHAXOXKICHISI, OTIPEAEIIIEMBIN C IIOMOIIBIO Tharona fo be [22].

KoncTpyknnonHast rpaMMaTHKa ONMKMCHIBAET CHHTAKCUC B TEPMUHAX KOHCTpyKiuid. Kak orMmeuaer
Y. KpodT, «<KOHCTpYKIHSA — 3TO HE3aBUCHMasi TpaMMaTHIecKas CYIIHOCTb, PEACTABICHHAS B MBIIUICHUN
KaK MHTETPUPOBAHHOE IIENI0€, HE CBOAWMOE K CyMME BXOMAIINX DJIEMEHTOB. DTO €IUHCTBO (DOPMBI H
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(GyHKIMH, KOTOPOMY IIPUCYIIA CBOSI MOP(OIIOTHUs, CHHTaKCHC U 3HaueHue. KoHCTpyKIuK pa3nu4arorcs no
CTETEeHN CXEMHOCTH, (GOPMUPYIOT CETh 3HAHMH, CBA3aHHBIX C S3BIKOM» [19].

B Teopun KOHCTpYKIMOHHON rpaMMaTHKH Anens [‘onabepr Bexymias poib B COEAUHEHUU (HOPMBI U
3HA4YEHUS] IPUHAJICKUT KOHCTPYKLHSIM MPOCTHIX NpeniokeHuil. CHHTaKCHYeCKHe CTPYKTYpPhI 00J1a1aroT
CcOOCTBEHHBIMH 3HAUYECHUSIMHU, H3MEHAIOINMHUCS B 3aBUCHMOCTH OT JIEKCHYECKOTO HarmoiHeHus [18, 21].

[penmonaraercs, 4To CTPYKTYPHBIE CXEMbI KOHKPETHOTO SI3bIKa COOTHOCSTCS C OTPE/ICIIEHHBIMHI KOHIICTI-
TaMH, 4TO OOBSCHSET COXPaHEHHE OOIIEro 3HAYCHHUsI CTPYKTYPBI NPH 3aI0JIHEHUH €€ «HETUITUYHON JIEKCHUKOM.
Harmpumep: He spoke about that — He winked about that [11]. «3akpernyieHHOCT» KOHIIENTOB CIIOCOOCTBYET MX
BBISIBJICHHIO M CHCTEMATHU3AIMH TIPY aHAIN3E U COTIOCTABIICHUH CTPYKTYPHBIX THIIOB IMpeIoxKeHnit. Kommonen-
TBI, COCTABILIIOIINE TUITOBYIO IPOIO3MIHIO, TIYOWHHBIE CMBICTIBI, 00pa3yIollie CTPYKTYPY CHHTaKCHYECKOTO
KOHIIETITA, HAXOJAT CBOE OTPAKEHHE B KOMIIOHEHTAX CTPYKTYPHBIX CXEM MPEAIOKEHHUS, B TIO3ULMSIX CXEMBI, Tpe-
OYIOIIMX OTPEIEIICHHOTO TpaMMaTHIeCKOro oopmiieHu [8].

B pabote C. E. Ky3pMuHOI#1 nipeacTaBiieH aHaIn3 MaTepraia i Habop Hanbosiee YacTOTHBIX THIIOB CTPYK-
TYPHBIX CX€M, XapaKTePU3YIOLIMXCS PA3IMYHBIM KOHLENTYAIBHBIM coepkaHueM. 171 3Toro ObUT BBISIBICH Ha-
00p MIyOMHHBIX CMBICIIOB, IEPEAABAEMbIX KOMIIOHEHTAMH JTAHHBIX CTPYKTYPHBIX CXeM, c(hOpMy/INpOBaHa THIIO-
Bas MPOTIO3MITHS, 00pazyeMasi STUMU CMBICTIaMU, U JIaHO HAMMEHOBAHUE COOTBETCTBYIOIIEMY CHHTAKCHYECKOMY
koHuenTy. CorocraBieHrue IPUMEPOB MOKa3aJio, YTo sl MH)OPMATUBHON JJOCTATOYHOCTH BBICKA3bIBAaHMUS Tpe-
OyeTcsi BEIpa)KEHHE HE BCEX KOMIIOHEHTOB TUIIOBBIX Iporno3uimii. HanmenoBanus ¢akyabTaTHBHBIX KOMIIOHEH-
TOB B 3aIMCH THUITOBOM IPOIO3UIIMHI ObUIM YKa3aHbl B KPYIJIbIX CKOOKax [8].

CTpyKTypHBIE CXEMBI BBIISISUIUCH MYTEM IMOCIEIOBATENFHOTO UCKIIOYEHUS M3 TPEATIOKEHUS die-
MEHTOB, YAAJIE€HHE KOTOPBIX HE U3MEHSJIO 3HAYEHUs TJ1aroja-cKa3yeMoro M He BIUSUIO Ha WH(POPMAaTHB-
HOCTb IPEATIOXKEHU. AHAIN3 MaTeprana rnokasaj, 4To Hanboyiee pacpocTpaHEHHOH SBISETCS CTPYKTYp-
Has cxema SPO, koTopasi peanu3yercss B CEMAaHTHKO- M JICKCHKO-Pa3HOOOPA3HBIX MPEIJIOKEHUAX, TAKUX
kak He opened the window,; She doesn’t understand me; We saw our teacher yesterday; She surprised us
by her refusal v T. . JlaHAYIO TIPOITO3UITMIO MOXKHO OXapaKTepU30BaTh KaK «HEKTO / HEUTO JIeJIaeT HeuTO
(mocpeacTBoM dero-mnodo)y»; «HekTo (HeUTO) BO3ACHCTBYET HA UTO-IHOO0 / KOTO-THOO (ITOCPEICTBOM UETo-
111600)». OOBEKTUBUPYEMBIi CHHTAKCHUECKHI KOHLIENT HAa3bIBACTCS «IPOSIBIICHHE MPU3HAKA [IPEeaMETa 1o
OTHOLICHHUIO K Apyromy npeamety». [Iporoturiom sBnsiercsi cutyanus: GU3NIECKOr0 BO3ACUCTBHS CYOBEK-
Ta (HEKOTOPOTO OAYIIEBIEHHOTO JIUIA) Ha 00BEKT (KOHKPETHBIN HEOAYIIEBIEHHBIN MPeIMET), TIepeaaBae-
Masl TIPOTIO3HUIINEH areHTUBHO-TIAIIMCHTUBHON CTPYKTYpHI [17].

B takux npeanoxenusix, kak The test had finished; I can draw; The bridge collapsed with a terrible
crash ¥ T. II. IpOCIIeXXUBAeTCsl CTPYKTypHas cxema SPSimpleVerbal, koTopas ucnons3yercst 11t onucaHus
CUTYalluu, OTPayKaeMOW B MPOIMO3UIIUH, CTPYKTYpa KOTOPOH MOXKET OBITh MPEJCTAaBICHA CICIYIONIHM 00-
pasoM: «HEKTO / HEeuTO MpOsIBISET cebs (JeicTByeT) (TocpeacTBOM Uero-nnbo)y». dakynbTaTHBHBINA KOM-
MIOHEHT, YKa3aHHBIA B KPYIJIBIX CKOOKax, He sBisercs o0s3arenbHbIM. C HEOAYIIEBIEHHBIM MPEAMETOM
HPOMO3ULMSA ONPEAETACTCS KaK «HEYTO MPOUCXOIUT», a CHUHTAKCHYECKUI KOHLENT — KaKk «obianaHue
MPOLIECCYATbHBIM TTPU3HAKOM.

Crenyromeii cxemoit siBisiercss SPOInd.ODir., npenctaBnenHas B npenjioxeHusx tana We offered
them our help, He asked me a question, She gave me a book u T. 1. TuroBast IPONO3UITHS YCIOBHO 0003HAYA-
eTcsl KaK «HEKTO / He4To JeNaeT KoMy-mubo / uemy aubo uto-nmubo». KoHuenTt HaspiBaeTcsl «IpHCBaMBaHUC
npenMeTy ApYroro mpeaMeTa/oTayXIeHIe MpeaMeTay. Bee 31eMeHThl TPONo3uLiy 00s3aTeNbHbI, (haKyIbTa-
TUBHBIMHA MOTYT OBITH KOMITOHEHTBI «TIOCPEJCTBOM YETO-TIO0», «UIsl KOTOo / 4ero-nmudoy, «3a aro-mmuodoy»: She
sent him a letter via e-mail, We gave her flowers for her birthday. IIpoTOTHUIIOM SIBJISETCS HPOIO3ULHS ClIe-
IYIOIIETO BUA: «HEKTO MepenaeT KoMy-Iu00 4To-JIM00 / KOro-nndoy, JOMOJHUTEIFHBIMU 3JIEMEHTaMH OyIyT
«Kyna-nmu0oy, «oTKyna-nuoo»: She sent him a letter to / from Jamaica.

Hanee cnexyer cxema SPComp.Nom., Mo KOTOpO# CTPOSTCS CIEAYIONINE Tpeayoxkenus: He is my
brother; She was happy; The boys were asleep u T. 1. [Ipono3utiysi 3TONH CXEMbI COOTBETCTBYET «HEKTO /
HEeYTo 00JanaeT HempouecCyalbHbIM (IpeAMETHbIM) Mpu3Hakom». OOliee 3HaYeHHE KOHLENTa MOKHO
chOopMyYIMPOBaTh KaK «00NaJlaHie HEeNpolleCCyallbHBIM TPU3HaKoMy. JlaHHas cxeMa pacrajaercsl Ha He-
CKOJIBKO TO/ATHUIIOB B 3aBUCHUMOCTH OT HIMEHHOTO CKa3yeMoro. Y KakJoro MOJTHIIA CBOE KOHIICTITYyalbHOE
coJiepKaHUe: «HEKTO / HEUTO €CTh KaKOW-INOO0 / Kakoe-mn00», «HEKTO HaXOAUTCS B KAKOM-IHOO COCTOS-
HUM» (TIPEeIMET XapaKTepH3yeTCss HEKOTOPHIM CBOWCTBOM WIIM COCTOSTHHEM), «HEKTO / HEYTO SIBIISETCS
KeM-JTHO00 / 4eM-TH00» (MIpeIMeT KITPHYUCIISETCS TOBOPSIIIUM K HEKOTOPOMY Ki1accy, TU00 UACHTUDUITH-
pyeTcs ¢ HEKOTOPBIM JIPYTHM MPEAMETOM) | T. 1. KOHIIeNThl pa3nuyaroTcs B 3aBUCUMOCTH OT TJIArOJIbHBIX
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CBSI30K M CIIOCO00B BhIpaskeHUs mpenukatuBa. [lo cmosam C. E. Ky3pmuHO#, «ipoToTHIINYECKO# OyaeT
CTPYKTypa, coobuiaromas 06 00JiafaHuu MPeMETOM TEM UIIK HHBIM CBOHCTBOMY [7].

[o msroit cxeme SPOADIT BO3MOXXHO TIOCTPOUTH ClIEAYIOLIUe Npeanoxenus: [ put an apple on the
table; We sent him home; She put the coin in his pocket n T. 1. «HekTo / HeuTo mepemMerniaer 4ro-audo /
KOT0-T100 (M3 HEKOTOPOTO MecTa/OoTKyna-inbo) (depe3 HEKOTOpoe MecTO) (B HEKOTOpOE MECTO / Kyna-
m100)» SABISIETCS HPONO3ULMEN NAHHON CTPYKTYPHOM CXEMBI, a «IIepeMELICHHE IPEAMETOM APYroro
MpeaMeTa B MPOCTPAHCTBE» €CTh CMHTAKCHUECKHH KOHIENT. B 1aHHO# cxeme 00s3aTelbHBIM SIBIISIOTCS
CJIEAYIOIIME KOMIIOHEHTHI: MOJUIeKalllee, CKa3yeMoe, IPSMOe IOTIOJTHEHNUE U 0OCTOSITENbCTBO U3 HEKOTO-
POro MecTay, «4epe3 HEKOTOPOE MECTO» MM «B HEKOTOPOE MECTO» U ITOT CTPYKTYPHBIH MUHUMYM) I10-
3BOJIICT YCTAHOBUTH COBIAJICHHUS C TUTIOM CHHTAKCUYECKOTO KOHIICMTA.

V¥ cxem SPOInd.ODir u SPOADIr pa3aple KOHIIENTHI, pa3HOE KOMMYHUKAaTHBHOE wieHeHune. OqHa
cxema IepenaéT «IpHcBavBaHUE», Nepeaady JUIy HEKOTOPOro NpeaMeTa, Apyras — IepeMelieHne mpe-
MeTa B HEKOTOPOM HANPaBIECHUH, ’TUM OHH U OTJIMYAIOTCS APYT OT Ipyra.

IecToit BeIneneHa cTpykTypHas cxema SPAPlace u3 takux nmpumepos, kak Mary is in the kitchen
now, For a long time he stood there; This is always on his mind v 1. . Tunosas npono3unus 0003Ha4YaCT-
Csl KaK «HEKTO / HEeYyTO HaXOOUTCSi B HEKOTOPOM NPOCTPaHCTBe». B kauecTBe «HEPU3MUECKHX MPO-
CTPAHCTB» MOTYT BBICTYNATh MPOCTPAHCTBO BPEMCEHH, MPOCTPAHCTBO CUTYAIlMH, PEYH, OTHOUICHWH,
YyBCTB, UJEH, MOCTYNKOB U T. . [13]. J/IaHHOMY KOHILIEITY MOYHO JaTh HA3BaHUE «PACIOJIOKECHHE IMPEJ-
MeTa B IPOCTPAHCTBEY.

Anamu3 npennoxxennii tania They stepped inside the house; His eyes drifted to the wall above; The crowd
moved slowly away 7 T. TI. CBHIETEIILCTBYET O HAIMYNU CTPYKTYpHOH cxeMbl SPADIr., KOTOpOi COOTBETCTBYET
MPOIO3MIKS HEKTO / HEUTO MepeMelacTcst (M3 HEKOTOPOro Mecra) (depe3 HEKOTOpPOe MECTO) (B HEKOTOPOe Me-
CTO)»: COOTBETCTBYIOLIMI KOHIENT MOKHO Ha3BaTh «dIepeMelleHIe MpeMeTa B IPOCTpaHcTBe». B peun B pemo-
KEHUSIX JAHHOH CTPYKTYpPHOM CXEMbI MOXKET HMPHUCYTCTBOBATh MUHHUMYM OIHO OOCTOSITENIBCTBO, OIHAKO IIPH 3a-
TOJTHEHNN TeX WM HMHBIX IMO3WIMI OOCTOATENBCTB BOSMOXKHBI Pa3MUHbIE BAPHAHTHI MPEACTABICHHS JAaHHON
cTpykTypHO# cxembl. Haripumep: They slowly walked to the gate — They slowly walked from the house to the gate —
They slowly walked through the yard to the gate — They slowly walked through the yard.

[locnenueii Beinenena cxema There PSimpleVerbal S u3 npennoxennii tuna There are many chairs
in the room; There are many single people nowadays; There is a man standing in front of the house u T. 1.
[pennoxenusm ¢ 060poToM there be «npumaercs 3HaueHHE OBITHHHOCTHY [3], MOHUMaeMOe KaK CYIIeCT-
BOBaHHE (HECYIIECTBOBAHHME) B MHPE WJIM HEKOTOPOM ero ¢parMeHTe 00beKTa (Kiacca 00bEeKTOB), HaJle-
JICHHOTO OmpeneiIeHHpIMU TTpu3HakaMu [1]. TurmoBas mpomo3uius onpeaenseTcs Kak «ecTh (MMeeTcs, Ha-
JMYECTBYET) HEKTO / HEYTO (B HEKOTOPOM MeCTe / MPOCTpaHcTBe)». [IpoTOTHIIOM SIBISICTCS MPOMO3ULHS
THTIA «eCTh (MTPOUCXOMUT) HEKoTOpasi cuTyanus (coOwrTre)». CiaeaoBaTenbHO, CHHTAKCHISCKANH KOHIICTIT
MOJKHO Ha3BaTh «HaXOXKJCHHE MpeAMeTa B JICHCTBUTEIBHOCTH / B HEKOTOPOM MECTE»; «IIPOUCXOKICHHE
HEKOTOPOW CUTYyaIH».

Taxum 00pa3oM, Ha CErOAHALIHMN AE€Hb MOXXKHO TOBOPUTH O CYIECTBOBAaHMHM BOCBMH OCHOBHBIX
CHUHTaKCHMUYECKMX KOHILIENTOB, MPEACTABICHHBIX HanOoJiee 4acTO BCTPEYAIOIIMMUCS CTPYKTYPHBIMH CXe-
MaMH aHTJIHACKOTO MPOCTOTO MPETIOKECHUSI.
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VJIK 82.01 (082.2)

Iraiin Knapa JpuoBHa, [lerpenko lennc UBanoBu4

K BOMPOCY O METANO3TUKE COUWANUCTUYECKOrO PEAJIUSMA

Cmambvsi NOCBAWEHA USYHEHUIO MEMANOIMUKYU COYUATUCTUYECKO20 PEAUSMA — CLONCHO20 OUCKYPCA,
CA3AHH020 C OPUYUANLHOU UOCOL02UeH MOMATUMAPHO20 20cyoapcmea. Paccmampusaromes memanosmuxa
Henpusmus KOMMYHUCIUYECKOU UOCON02UL U NOJIHO20 ee USHOPUPOBAHUS, MEeMAN0IMUKA NPUATNUSL KOMMYHU-
CMu4ecKoll U0eono2ul U NepeKoOUPOBanUsl Meopemuyeckux NOCLLIOK HA UOeOL02UdecKUe, MemanodmuKd po-
MAHMUYECKO20 80CHPUAMUSL U0 KOMMYHUSMA, MEMANOIMUKA 08X KOO0, CEA3AHHAS C KOMYPAUposanuem
uoeu NOOIUHHO20 MBOPUECMBA C NOMOWBIO UOCONI0SULECKO20 KOOd.

Kniouesvie cnosa: memanodsmuxa, CoOYyuanuCmudeckuil peaiusm, A36lK08ask OMHOCUMENIbHOCTb, UOEOI0-
2uuecKkuil OUCKYpC.

Shtain Klara Ernovna, Petrenko Denis Ivanovich

TO A QUESTION OF THE METAPOETICS OF THE SOCIALISTIC REALISM

The article is devoted to studying of metapoetics of socialist realism — the difficult discourse connected
with official ideology of the totalitarian state. There are several types of metapoetics are considered in the arti-
cle: the metapoetics of rejection of communistic ideology and its full ignoring, metapoetics of acceptance of
communistic ideology, metapoetics of romantic perception of ideas of communism, the metapoetics of two lan-
guage codes connected with camouflaging of ideas of original creativity by means of ideological code.

Key words: metapoetics, socialistic realism, language relativity, ideological discourse.

Meramno3Tika — 3TO TOATHKA MO JaHHBIM METaIOATHYECKOr0 TEKCTa, KOJ aBTOpa, MMILTAIIUPOBAH-
HBII WK 3KCIUNTMLUPOBAHHBIA B TEKCTAX O XYI0XKECTBEHHBIX TEKCTaxX [5, c. 17-35]. XymoxHUK Bcerga xo-
YeT OCTaBUTh CBOM Pa3MBIIIJICHHUS O TBOPYECTBE — COOCTBEHHOM WJIHM COOpaTheB MO mepy. MeramnosTuka
COIMATMCTUYCCKOTO pealii3Ma CKIIAJBIBAIACh B YCIOBUSX HECBOOOBI CIOBA, KECTKO BHEAPSEMOW roCy-
JTAPCTBOM HICOJIOTHH. XYIO0KHUKH CJICIOBATN TMPHUHIIMITY MOJIHOTO OTTAJKWUBAHUSA U HETIPUATHS HICOJIO-
TUU WIH €€ MOCIEA0BATEILHOr0 IPOBEICHUS B TBOPUECTBE, XYA0KHUK MOT UATU TAKXKE HA OMpPeaeTICHHBIH
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